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Na zvýšenie max. pracovnej teploty na 110 °C alebo pre použitie pri chladení použite nástavec kód 11278.  

Use adapter - code 11278 - for increasing of max. working temperature to 110 °C or for cooling applications. 
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Montáž pohonu | Actuator mounting Ručné ovládanie | Manual setting Umiestnenie ventilu | Valve position Smer prúdenia|  Flow direction

Technické informácie|Tecnical information  

Materiál - ventil| valve

Pohon|Actuator

Doba prenastavenia|Operation time

Pripojenie kábla| Connection by cable

Ovládanie| Control

Mosadz|Brass

EN 12165 CW617N, (MS58)

7 VA, 230 VAC, 50 Hz, IP 40 

asi 8 s. | cca 8 s. 

Molex®- konektor | Molex®- connector 

jednopólové | 1-pole SPST  
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